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Sjabbat Weekblad voor Nederland
Overzicht parasjat Lech lecha (Genesis 12:1-17:27)

T
ien generaties zijn voorbij gegaan sedert Noach. De mensheid is opnieuw geestelijk omlaag gezakt. In het jaar 1948 na de schepping wordt Avram geboren. Wanneer hij de wereld om zich heen waarneemt, komt Avram tot de onweerlegbare Waarheid van Hasjems bestaan en zo verdient hij het dat Hasjem aan hem verschijnt. Aan het begin van deze parasja zegt Hasjem tegen Avram dat hij zijn land moet verlaten, zijn familie en het huis van zijn vader, en dat hij naar een onbekend land moet reizen, waar Hasjem hem tot een groot volk zal maken. Avram vertrekt en neemt zijn vrouw Sarai, zijn neef Lot, hun bedienden en diegenen die hij tot het geloof in Hasjem heeft bekeerd, mee. Wanneer zij aankomen in het land Kenaän, verschijnt Hasjem aan Avram en vertelt hem dat dit het land is dat Hij aan zijn nakomelingen zal geven. Een hongersnood breekt uit en dwingt Avram naar Egypte uit te wijken om daar voedsel te vinden. Zich realiserend dat de schoonheid van zijn vrouw wel eens zijn dood kan betekenen door de Egyptenaren, vraagt Avram haar te zeggen dat zij zijn zuster is. Sarai wordt naar de Farao gebracht, maar Hasjem bezorgt de Farao en diens hofhouding ernstige plagen, en zij wordt ongedeerd vrijgelaten. Avram keert weer terug naar Erets Jisraël (Kenaän) met veel rijkdommen die de Egyptenaren hem gegeven hebben. Tijdens een ruzie tussen de schaapherders over de graasrechten, besluit Avram dat zijn en Lots wegen zich moeten scheiden. Lot verkiest te wonen in de rijke maar corrupte stad Sedom, gelegen in de vruchtbaren Jordaanvlakte. Een oorlog breekt uit tussen de koningen van die streek en Sedom wordt verslagen. Lot wordt krijgsgevangene gemaakt. Samen met een handjevol van zijn bekeerlingen, redt Avram Lot, als hij op wonderbaarlijke wijze een geweldige overmacht overmeestert, maar hij weigert iets van de oorlogsbuit voor zich aan te nemen. In een profetisch verbond onthult Hasjem aan Avram dat zijn nakomelingen verbannen zullen worden naar een vreemd land, waar zij gedurende 400 jaar zullen worden onderdrukt, waarna zij daar met grote rijkdommen uit zullen wegtrekken en terugkeren naar Erets Jisraël, hun onherroepelijke erfenis. Sarai is onvruchtbaar en geeft Hagar, haar Egyptische dienstmeid, aan Avram, in de hoop dat zij hem een kind zal schenken. Hagar wordt arrogant wanneer zij ontdekt dat zij zwanger is. Sarai behandelt haar met hardheid en Hagar vlucht. Op instructie van een engel keert Hagar weer terug naar Avram en baart Jismaël. De parasja eindigt met het bevel van Hasjem aan Avram om zichzelf en zijn nakomelingen, tot in alle generaties, te besnijden als een teken van een verbond met Hasjem en zijn nazaad. Hasjem verandert Avrams naam in Avraham en Sarai’s naam in Sara. Hasjem belooft Avraham een zoon, Jitschak, ondanks dat Avraham al 99 jaar is, en Sara 90 jaar. Op die dag besnijdt Avraham zichzelf, Jismaël en heel zijn huishouding.
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HOOGTEPUNTEN VAN DE HAFTARA
De Haftara voor Parasjat Lech lecha
De Haftara van deze week wordt gelezen uit het Boek Jesjajahoe 40:27-41:16
Het verband met de Parasja: De Profeet Jesjajahoe herinnert ons eraan dat het Hasjem was die Avraham motiveerde om zijn vaderland te verlaten om op reis te gaan naar het Land Israël en het is daar dat hij de rest van de wereld leert dat er maar één G-d is.
Samenvatting van de Haftara: De Profeet  troost het volk Israël door hun te verzekeren dat zij het lijden van de ballingschap zullen overleven. Wij worden getroost met de gedachte dat Hasjem een wijze plannen​maker is. Hasjem zal een rechtzaak voor alle volken opzetten en Hasjem zal de rechter zijn. Jesjajahoe verklaart ons de les van de geschiedenis met Avraham. Dat sedert Avraham alle volken van de wereld Hasjem zouden moeten kennen. Maar dat doen zij niet, maar aanbidden afgoden. De Haftara eindigt met de belofte dat Israël zijn vijanden zal overleven.
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Inzicht in Parasjat Lech-Lecha
Door Jacob Solomon 

Toen ontstond er ruzie tussen de herders van het vee van Avram en de herders van het vee van Lot; de Kena'anieten … waren toen in het land gevestigd. Avram zei tegen Lot: „Laat er toch geen ruzie bestaan tussen jou en mij, tussen mijn herders en jouw herders … Laten we hier van elkaar scheiden: indien jij naar links gaat, dan ga ik naar rechts en indien jij naar rechts, dan ga ik naar links. (Bereisjiet 13:7-9)
Rasji brengt de traditie van de aard van deze ruzie. De schaapherders van Lot lieten hun schapen grazen op weidegrond die van de Kena’anieten was. Die grond was aan de nakomelingen van Avraham beloofd (12:7) en zou in de toekomst dus het eigendom van de familie worden. Maar Avraham en zijn herders daarentegen erkenden dat de Kena’anieten op dat moment nog het eigendomsrecht hadden op het land, wat er ook in de toekomst mee zou gebeuren.
Wat was de achtergrond van de ruzie, die verhinderde dat Avraham meer actief ingreep? Waarom kwam hij niet persoonlijk tussenbeide en gebruikte hij niet zijn invloed om de diefstal te voorkomen? Waarom zei hij tegen Lot dat hij kon gaan waar hij wilde – zodat diens herders ongetwijfeld zouden doorgaan met het laten grazen van hun schapen op weidegrond die aan anderen toebehoorde?
Ik herinner mij dat ik, toen ik nog jong was, eens een Rabbijn, die fel tegen seculier zionisme was, vroeg of het was toegestaan om cassette bandjes door de Israëlische douane te smokkelen, om zo de invoerrechten te vermijden. Zijn antwoord: „Nee! Zulke dingen maken van iemand een oplichter.” Einde gesprek.
Hij ging niet in op de halachische kant van de zaak. Hij ging ook niet in op het politieke aspect. Het enige wat voor hem telde, was hoe dergelijke activiteiten iemands morele gedrag beïnvloeden.
Hetzelfde geldt hier. Er waren sterke juridische argumenten die Lot en zijn herders steunden. De tekst leest: „De Kena’anieten waren toen in het Land” (12:6). Rasji verklaart de betekenis van het woord „toen.” De Kena’anieten waren bezig het Land van Avraham (en van Lot) en diens nakomelingen – de nakomelingen van Sjem – te veroveren. Daar het land door middel van geweld in hun bezit kwam, hadden zij minder recht op de weidegronden dan Avraham en Lot, die de erfgenamen waren van de vroegere eigenaars. [Men kan zelfs zeggen: beduidend minder, daar zij door Noach vervloekt waren: „Vervloekt is Kena’an, een slaaf van slaven zal hij zijn voor zijn broers” (9:25).]  Zoals de Talmoed het uitdrukt: „Wie steelt van een dief, is vrijgesteld van de boete van de dubbele betaling” (Bava Kamma 67b).
Maar de basis van Avrahams standpunt was: „Je zult doen wat rechtvaardig en goed is in de ogen van G-d” (Devariem 6:18). Een wet is kwantificeerbaar. Het is een instrument dat op de juiste wijze kan worden toegepast en worden afgedwongen. Maar algemeen welvoeglijkheid – „doen wat rechtvaardig en goed is” – is een bijproduct van menselijke kwaliteiten, d.w.z. van een fundamenteel „goed mens.” Een fatsoenlijk mens exploiteert niet zonder toestemming iets dat in het bezit is van een ander. Punt uit.
De herders van Lot (en dat betekent dus ook Lot zelf, want hij hield hen niet tegen) toonden een fundamenteel gebrek aan menselijk fatsoen, hetgeen een eerste voorwaarde was voor de leringen van Avraham. Als zodanig moest hij zichzelf als het ware eerst maar eens „in de spiegel” zien, vermengd in een samenleving met soorgelijke karaktereigenschappen – Sedom – zoals de tekst verder gaat: „En Lot koos de Jordaanvlakte… en sloeg zijn tenten op tot Sedom” (13:11-12).
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MISJNA VAN DE WEEK
Berachot Hoofdstuk 9

Misjna 9:5

Men is verplicht een beracha te zeggen over iets slechts
, net zoals men een beracha zegt voor iets goeds, zoals er geschreven staat [Deut. 6:5]: „En je zult de Eeuwige je G-d liefhebben met heel je hart, met heel je ziel en met heel je ver​mogen. „Met heel je hart,” [dat wil zeggen] met alle twee je neigingen: je goede neiging en je slechte neiging
; „en met heel je ziel,” [dat wil zeggen] zelfs al neemt Hij je leven; „en met heel je vermogen,” [dat wil zeggen] met al je geld, en een andere ver​klaring voor „met heel je  vermo​gen”
 is: met wat voor maat Hij je ook meet, je moet Hem steeds ten zeerste bedanken.

Men moet zich niet lichthoofdig gedragen
 tegen​over de oostelijke poort
, want die is gelegen te​gen​over
 het Heiligste der Heiligen. Men betreedt de Tempelberg niet met zijn wandelstok of met zijn schoenen aan, noch met zijn poendat
 of met het stof aan zijn voeten. Men gebruikt het niet om een weg af te snijden
 en spugen
 is zoveel te meer
 verboden. 

Bij iedere afsluiting van een  beracha die gezegd werd in de Tempel
 zei men: „voor eeuwig.” Van​af de tijd dat de ongelovigen  het
 ver​draaiden
 en zeiden: „Er is geen andere wereld dan deze,” heb​ben zij [de Geleerden] ingesteld dat men moet zeg​gen: „Voor altijd en eeuwig
.” En zij heb​ben ingesteld dat men zijn naaste groeten moet met de Naam
, zoals er geschreven staat [Ruth 2:4]: „En zie, Boaz kwam uit Bethlehem en hij zei tegen de rapers: „Dat G-d  met U is,” en zij antwoordden hem: „Moge G-d u zegenen”. En er wordt gezegd [Richteren 6:12]: „G-d zal met jou zijn, heldhaftige strijder.” En er staat geschreven [Spreu​ken 23:22]: „Spot niet, want je moeder is oud.” En er staat geschreven [Psal​men 119:126]: „Het is tijd om te handelen voor G-d, zij hebben met Uw Tora gebro​ken.” Rabbi Natan heeft gezegd: „Zij hebben met Uw Tora [image: image3.jpg]Helige der Heligen,
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gebro​ken
, daarom is het tijd om voor G-d te hande​len.
De Tempelberg met alle poorten in een rechte lijn achter elkaar.
En hiermee hebben wij traktaat Berachot afgesloten
Daf-Notities nazier 7a
Door Rabbi Mendel Weinbach, decaan Ohr Somayach
De tijd gaat door
Als iemand zweert dat hij een nazier wil zijn „van hier tot het eind van de wereld,” dan hoeft hij de voor​schriften voor het naziroet slechts gedurende een periode van dertig dagen in acht te nemen. Deze periode is de voorgeschreven tijd voor iedere eed voor naziroet die gemaakt wordt zonder verdere specificatie van de duur van de voorgenomen naziroet. De Gemara verklaart deze regel van de Misjna als volgt: we interpre​teren de naziroet-verklaring als een uiting van angst, dat de periode van dertig dagen van onthouding zo moeilijk voor hem zal zijn als de 500 jaar die het iemand volgens de Geleerden kost om het heelal te voet te doorkruisen.
In een latere Misjna (8a) leren we dat iemand die zweert het neziroet in acht te nemen „als de haren van zijn hoofd,” verplicht is herhaaldelijk dertig dagen de voorschriften van neziroet in acht moet nemen, dan zijn haar moet knippen en de offers moet brengen die zijn voorgeschreven voor het einde van de naziroet-periode, om dan weer overnieuw te beginnen. Wij beschouwen zijn uitspraak als een verplichting, die hij zichzelf heeft opgelegd, om net zoveel neziroet-periodes in acht te nemen als het aantal haren dat hij op zijn hoofd heeft.
Uit het bovenstaande volgt dat er een duidelijk onderscheid gemaakt wordt tussen een eed die gemaakt wordt op basis van het aantal haren dat iemand op zijn hoofd heeft en een op basis van een aantal dagen. In het eerste geval beschouwen we iedere haar als een aparte eenheid, zodat we het beschouwen alsof hij besloten heeft net zo veel periodes van neziroet te houden als hij haren op zijn hoofd heeft. Daarentegen beschouwen we de dagen als bij elkaar horend, tot één aaneengesloten eenheid. (De reden waarom we een soepele benadering innemen voor „van hier tot het einde van de wereld” en een strenge benadering voor een verplichting van 100 of 1000 jaar, wordt in de Gemara verklaart op basis van zijn gebruik van de woorden „tot het einde van de wereld” in plaats van te specificeren dat hij 500 jaar nazier wil zijn.)
Ter verklaring van dit onderscheid zegt de Geleerde Rabba dat haren van elkaar zijn gescheiden, terwijl de tijd een continuüm is. Maar dagen zijn ook aparte eenheden, werpt de Gemara tegen, zoals we zien in de beschrijving van Tora van de eerste dag van de Schepping: „Het was avond en het was ochtend, één dag” (Bereisjiet 1:8). Maar Rabba bedoelde met zijn antwoord dat de bedoeling van dit vers was om vast te stellen dat de nacht aan de dag vooraf gaat in de structuur van een 24-uur periode, een overweging die gevolgen heeft voor het vieren van Sjabbat en feestdagen. Maar het deelt ons niet mee of de dagen van elkaar gescheiden zijn.
Rav Zwi Hirsch Chayot geeft een interessante verklaring van dit begrip van de continuïteit van de tijd. Wanneer het dag is in één deel van de wereld, is het ergens anders nacht, zodat er geen werke​lijke scheiding is tussen nacht en dag, zoals het geval is met haren. 


Geef mij de ziel!

Door Yossy Goldman
De parasja van deze week wordt verlevendigd met de komst van Avraham op het Bijbels toneel. Onze aartsvader brengt nieuw leven in de wereld, wanneer hij de boodschap van monotheïsme verspreidt in de tot dan toe heidense samenleving. Hij toont ook zijn dapperheid als een onversaagd vechter voor rechtvaardig​heid en hij waagt zijn leven om zijn neef, Lot, te redden wanneer die wordt gevangen genomen in de wereld​oorlog van die dagen.

Nadat Avraham zijn neef gered had, dankte de koning van Sedom Avraham dat hij de andere krijgsge​van​genen ook bevrijd had – de soldaten van de koning. De koning biedt Avraham de oorlosbuit aan, en vraagt alleen zijn mannen terug: Teen li hanefesj, zegt hij – Geef mij de mensen en houdt de buit voor jezelf.
Vijfentwintig jaar geleden hoorde ik een krachtige en gepassioneerde oproep van mijn heilige mentor, de Rebbe, gezegend is zijn aandenken. Het was Simchat Tora, de Jom Tov waarop we in uitbundige vreugde gedenken dat we Tora gekregen hebben. Hij had opgeroepen om met dezelfde uitbundige geestdrift, dat wil zeggen, voorbij de normale remmingen van de dagelijkse budgetaire beperkingen, tsaddaka  – lief​dadigheid – te geven. Later verklaarde hij zijn oproep om één van de Teen li hanefesj te zijn, hetgeen letterlijk betekent: „geef mij de ziel.” Het was een speciaal moment en wat hij zijn volgelingen vroeg, was een eerlijk uitstorten van de ziel, een oprechte handeling van puur geloof en vertrouwen, voorbij de rede of voorbij beperkingen van wat men zich kan verooloven. De Rebbe had opgeroepen voor een totale, onvoor​waardelijke toezegging.
De oproep: Geef mij de ziel klinkt nog na. En het is van toepassing op alles wat we doen. Wij zijn samen​gesteld uit lichaam en ziel. Maar meestal krijgt ons fysieke zelf al de aandacht, terwijl onze geestelijke kant verwaarloosd wordt. Hoe vaak horen we niet Joden, en met name jonge Joden, klagen dat Jodendom spirituele inhoud mist; dat hun synagogen en tempels geen sfeer hebben en geen heiligheid uitstralen. En dan klagen we erover dat zij naar de Himalaya trekken om daar hun doel en de diepte te zoeken, die wij hen niet gegeven hebben.
Hoeveel Bar Mitswa​- en huwelijksfeesten worden gereduceerd tot lege omhulsels van materialistische shows met vrienden en kennissen die zich verplicht voelen elkaar te overtreffen in opzichtige extravaganties, die het doel van de viering volkomen missen?
En G-d riep uit: „Geef Mij de ziel!” Geef Mij terug wat van Mij is. Stop wat geest terug in Jodendom. Genoeg van de Mickey Mouse routines en rituelen, de liedjes en de dansjes. Stap uit al dat uiterlijke vertoon en plastic. Geef me de ziel!
Wanneer ons geloof oppervlakkig is, zien we er net zo dwaas uit als de pathetische dief die in de Talmoed wordt beschreven: „De dief aan de ingang van de tunnel, roept G-d om hulp.” Hij is een gannif, een min​derwaardige misdadiger, die op het punt staat de tunnel in te gaan, die hij gegraven heeft om een bank binnen te komen, maar voordat hij erin gaat, bidt hij tot G-d om succes. Wat een choetspa! Hij staat op het punt het nadrukkelijke verbod van G-d op diefstal te overtreden en vraagt dan of G-d hem daarbij wil helpen?!
Maar dat is het effect van de oppervlakkigheid. Hij heeft geloof en vertrouwen, onze dief uit de Talmoed. Het is alleen niet tot hem doorgedrongen. Omdat deze oppervlakkige pseudo-godsdienstigheid niet tot zijn binnenste is doorgedrongen, is hij zich heerlijk onbewust van de hypocrisie van zijn gedrag. Wat is er mis met stelen en bidden tegelijkertijd?
De waarheid is dat wij allen geloven, zelfs de dieven onder ons. De uitdaging is voor het muntje om te val​len, opdat het geloof onze kern, onze zielen raakt. Laten we gehoor geven aan de oproep: Teen li hanefesj – Geef mij de ziel! Laten we trachten voorbij oppervlakkig Jodendom te komen en iets dieper te reiken, iets diepzinnigs en reëels, dat onze zielen raakt en onze kinderen inspireert. 
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Bezoek ook eens onze web-site: � HYPERLINK "www.hoor-israel.org" ��www.hoor-israel.org�, waar u nog veel meer interessante artikelen over Jodendom kunt vinden








Chassidische wijsheid


Heer der Wereld,


Ik beken dat ik ernstig tegen U gezondigd heb, maar heeft U mij alleen honing gegeven?


Ik heb U al de ellende en narigheid, die U mij gegeven heeft, vergeven, maar U moet ook mij vergeven.


Rabbi Josef uit Brod





Wat de Geleerden zeggen


„Er zijn drie partners bij het maken van een mens: G-d, de vader en de moeder. Wanneer iemand zijn vader en moeder eert, zegt G-d dat Hij dat beschouwt alsof Hij bij hen woonde en door hem werd geëerd.”


Beraita Kiddoesjien 30b











�. Men is verplicht een beracha te zeggen over iets slechts: Wanneer men de beracha „Dajan Emet” zegt over iets slechts, moet men het zeggen met  vreugde en een opgewekt hart, zoals men de  beracha „Hatov wehametiev” met vreugde zegt (RAV).


�. Het Hebreeuwse woord „je hart” in de zin „met heel je hart” - lewawecha - wordt geschreven met een dubbe�le letter ב – beet - hier weergegeven met twee letters w - hetgeen verklaard wordt dat men G-d moet liefhebben met de twee neigingen van het hart, de neiging tot het goede, om te luisteren naar de G-ddelijke impulsen van de ziel, en de neiging om het slechte te doen, om de dierlijke instincten na te streven. De commentatoren leggen uit dat men zijn slechte neiging kan trainen en kan richten op de dienst van Hasjem, door zijn lichaamsfuncties (zoals eten en drinken) te richten op de bewaking van zijn gezondheid, zodat men G-d naar behoren kan dienen, en door deze neigingen hun zondige lusten te onthouden.


�. En een andere verklaring voor „met heel je vermogen”: Met alle maten waarmee je gemeten wordt, zowel met een goede maat [d.w.z. wanneer je beloond wordt voor je goede daden] als met strafmaten (RAV). [Het Hebreeuwse woord meodècha - hier vertaald met „je vermogen” wordt door de Misjna in deze betekenis opgevat als te zijn afgeleid van het Hebreeuwse woord „mida” – maat.]


�. Men moet zich niet lichthoofdig gedragen: Dat wil zeggen, men moet zich niet onrespectvol gedragen (RAV).


�. Tegenover de oostelijke poort: Buiten de Tempelberg, die zich bevindt aan de voet van de berg, aan de oostkant (RAV). [De Tempel stond op een heuvel – de Tempelberg – waaromheen een muur gebouwd was. Zie tekening aan het eind.]


�. Want die is gelegen tegenover: Want alle poorten waren achter elkaar gelegen [zodat men in een rechte lijn door alle poorten, van buiten naar binnen lopend in het Heiligdom uitkwam]: de Oostelijke poort [de buitenste poort], de poort van de „Ezrat nasjiem” [d.w.z. de poort die leidt van de Tempelberg naar de Binnenplaats voor de Vrouwen], de poort [die leidt] van de [Vrouwenbinnenplaats naar de] Ezrat Jisraël [de Binnenplaats voor de Israëlieten], de toegang tot de Voorhal van het Heiligdom, en [de toegang tot] het Heilige der Heiligen, in de dagen van de Eerste Tempel  [zie de tekening] (RAV). [In de Tweede Tempel was de bouw en de plaats van alle poorten niet precies hetzelfde (Tosfot Jom Tov).]


�. Met zijn poendat: Een holle buidel waarin men zijn geld doet. Een andere verklaring: een kledingstuk dat men op zijn lichaam draagt, om de transpiratie te absorberen [een onderhemd], opdat de bovenkleding niet vuil wordt. En het is beschamend voor een mens om alleen daarin gekleed te gaan (RAV).


�. Men gebruikt het niet om een weg af te snijden: Langs de ene poort binnengaan en langs een andere poort daar tegenover naar buiten gaan, om zo een weg af te snijden. En het [uit het Aramees afkomstige, hier ge�bruikte] woord kapandaria [is afgeleid van het Aramees voor „Terwijl ik anders om rijen huizen moet lopen, zal ik nu mijn weg verkorten en er dwars doorheen lopen” (RAV).


�. En spugen is verboden op de Tempelberg (RAV).


�. Zoveel  meer als schoenen. En wat is er [aan de hand] met schoenen, die niet verachtelijk zijn, en toch ver�boden? Dan is spugen, dat wel verachtelijk is toch zeker veel meer verboden? (RAV)


�. Bij iedere afsluiting van een beracha die gezegd werd in de Tempel zei degene die de beracha uitsprak [d.w.z. de kohen die het gebed leidde in de Tempel] aan het eind van iedere beracha [b.v. bij de vierde beracha van de tefilla]: „Gezegend is Hasjem, de G-d van Israël voor eeuwig en altijd, die genadig kennis schenkt.” En zo bij allemaal [d.w.z. al de overige berachot van de tefilla werden daarmeee afgesloten]. En zij die ant�woordden, zeiden: Baroech Sjeem kewod malchoeto le‘olam wa‘ed [Gezegend is de Naam van Zijn geëeerd Koningschap tot in alle eeuwigheid].” want men zegt geen „Amein” na een  beracha in de Tempel, want er staat geschreven (in Nechemja 9:5): „Staat op, zegent Hasjem jullie G-d voor altijd en eeuwig,” en daarna zegt men: „En zij zullen Uw geëerbiedigde  Naam zegenen,” hetgeen betekent dat zij antwoorden met: „Baroech Sjeem kewod malchoeto le‘olam wa‘ed”. En dat laat ons daarmee weten, dat men in de Eerste Tempel alleen maar zei: „Gezegend Hasjem, de G-d van Israël voor altijd,” en meer niet, en men zei niet: „voor eeuwig en altijd.” (RAV).


�. Zij verdraaiden de betekenis er van.


�. Sedert de tijd dat de ongelovigen het verdraaiden: Zij geloofden niet in de wederopstanding van de doden, en zeiden: „Er bestaat geen andere wereld dan deze,” en daarom stelden Ezra en zijn Beit Din in dat men zou zeggen: „Voor eeuwig en altijd,” [zie noot 14] om te leren dat er twee werelden zijn, Deze Wereld en de Komende Wereld, om [de verkeerde interpretatie van] de ongelovigen, die de wederopstanding der doden verwierpen, uit te sluiten (RAV).


�. Hetgeen ook kan betekenen: van Deze Wereld tot de Komende Wereld.


�. Dat men zijn naaste groeten moet met de Naam: Met de Naam van G-d, en we zeggen niet dat men de eer van de Alomtegenwoordige bezoe�delt ten behoeve van de eer van een schepsel, door hem aan te spreken met de Naam van de Hemel.” En wij leren dat van Boaz, die tegen de rapers zei: „Hasjem zij met jullie.” En wanneer je wilt zeggen dat Boaz dat zei op eigen gezag en dat wij niet van hem leren, kom dan en leer het van de engel, die tegen Gideon zei: „G-d zal met jou zijn, heldhaftige strijder.” En wanneer je wilt zeggen dat de engel niet vroeg hoe het met Gideon ging [hij groette hem niet], noch hem zegende, maar als een afgezant van G-d liet hij hem weten, dat de Sjechina met hem was [dus de desbetreffende passage moet men dan lezen als: „G-d is [werkelijk] met jou”], en  daarom kunnen wij daarvan niet leren, kom en hoor dan, want er is gezegd: „Bespot de oudsten van je volk niet,” hetgeen betekent: Veracht Boaz niet, door te zeggen dat dit slechts uit zijn eigen mond kwam, maar leer van „de oudsten van je volk,” want hij heeft iemand waarop hij kan steunen [voor zijn groet], want er staat geschreven: „Het is tijd om voor G-d te handelen, want zij hebben met Uw Tora gebroken.” (RAV)


�. Rabbi Natan heeft gezegd: „Zij hebben met Uw Tora gebroken: Soms mag men de woorden van Tora negeren, wanneer men voor G-d handelt. Zo ook diegene die zijn naaste wil groeten, die wil de wens van G�d uitvoeren, zoals er gezegd is [in Tehilliem 34:15]: „Zoek vrede en achtervolg het;” daarom is het toe�gestaan Tora te overtreden en iets te doen dat verboden lijkt (RAV).
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